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AWANEKTHAS NEKCUKA THOPKCKUX f13bIKOB
N UX OTHOLLEHUE K JINTEPATYPHbIM A3bIKAM WU AUAJIEKTAM

N

ATTITUDE OF DIALECTIC VOCABULARY
OF TURKISH LANGUAGES TO THEIR
LITERARY LANGUAGES AND DIALECTICS

Z. Teymurlu

Summary. The relation of the dialectical dictionary of Turkic languages
toits literary and national language, as well as to the literary languages
of neighboring Turkic peoples and their dialects is a poorly studied
area of Turkology. In this sense, the lexical-semantic study of Turkic
languages is of great importance. The article examines the common
lexical units used in the dialect and literary language in the Azerbaijani
and Turkish languages, and gives a lexico-semantic classification of
these words. The comparative historical study of the literary language
with the dialect vocabulary of the studied languages, the discovery of
the corresponding and various language elements that are necessary
for the study of the language is of great interest in Turkic linguistics.
0f course, Turkic peoples differed from each other since the late Middle
Ages, when they completed the process of ethnic differentiation and
formed as independent or semi-independent nations. This is the first
study in the field of studying the dialect vocabulary of the Azerbaijani
language in comparison with the Turkish literary vocabulary. Therefore,
a comparative historical study of this topic can significantly expand
our knowledge and understanding of both the genetic origin of the
language, the history of its development, and its current state.

Keywords: dialectic vocabulary, literary language, Turkic languages,

related words, homonyms.
o )

€KCMYECKUN COCTaB COBPEMEHHbIX TIOPKCKUX A3bl-

KOB OTAMYaeTCcA OT UX GOHETUYECKOWN CTPYKTYpbI.

B NUHrBMCTMKE 3TO O6BACHAETCA TeM, UTO NeKCu-
YeCKM COCTaB TIOPKCKUX A3bIKOB MMEET TEHAEHLMIO K 13-
MeHeHuo. Kpome TOro, ceMaHTM4yecKasa pasHuUa Mexay
TIOPKCKUMU S3bIKaMN MOXKeT ObITb paccMOTpeHa KaKk pe-
3ynbTaT BAUAHUA BHELHUX A3bIKOBbIX (akTOpPOB Ha 3Tu
A3blKN B pa3Hoe Bpemsa. OnpegeneHne oTHOWEHNA NEKCUKN
TIOPKCKOrO AnanekTa K iMTepaTypHbIM A3bIKaM U UX Ananek-
TaM [aeT ACHOCTb NIEKCMKO-CEMAHTUUYECKON CUCTEME 3TUX
A3bIKOB. [10 3TON NpUYMHE BaXKHO NEKCUKO-CEMAHTMYECKoe
CpaBHeHVe a3epbafKaHCKOro 1 TyPeLKOro s3bIKoB, Npu-
Hagnexawmx K Ory3ckom-cengXykCckon nogrpynne TIopK-
CKOW 13bIKOBOW CEMbBMW.

AzepbalipkaHCKUN 1N TypeuKuin A3blKKW, BXOAALMe
B OT'Y3CKYI0 Fpynny TIOPKCKMX A3bIKOB, MIMEIOT JaBHIO0 NCTO-
puto. HeBO3MOXHO NpefCcTaByTb UCTOPMIO A3bIKA OTAENBHO
oT uctopun Hapoga. PopmrpoBaHme azepbarigPKaHCKOro
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AnHomayus. B ctatbe uccnepytotca obyme nekcuueckue enuHULDI, MCNONb3y-
emble B iuaneKTe 1 uUTepaTypHOM A3bIKe Ha a3epbaiifKaHCKoM 1 TypeLKom
A3bIKAX, M [laHa NeKCUKO-cemMaHTMueckaa Knaccudukauma 3tux aios. OTHowe-
HUe [uanekTUYeckoro CnoBapa TIOPKCKUX A3bIKOB K €ro nuTepaTypHomy 1 06-
LLieHapOAHOMY A3bIKY, a TaKKe K IUTepaTypHbIM A3bIKam COCEAHUX THOPKCKIUX
HapodoB W WX AuanekToB — ManonsyyeHHas obnactb Tiopkonorum. B 3tom
CMbICAe NeKCMKO-CeMAHTUYeCKOe UCCNef0BaHue TIPKCKIX A3bIKOB UMeeT 60/1b-
Wwoe 3HayeHue. CPaBHUTENbHO-UCTOPUYECKOE U3yYeHue TUTepaTypHOro A3bIKa
C AMANeKTHON NeKCUKOIA ccnenyemblX A3bIKOB, 0OHapyXeHne C00TBETCTBYIO-
LUMX M Pa3NNYHbIX A3bIKOBbIX IEMEHTOB, KOTOPbIe He06X0AUMbI ANA U3yueHus
A3blKa, NPeACTaBNAET OrPOMHOI UHTEpeC B TPKCKOI NUHTBUCTUKE. KoHeuHo,
TIOPKCKIE HAPOAbI OTANYANKUCL APYT OT Apyra O BPeMeH N03AHEro CpeJiHeBe-
KOBb#,, KOT/1a OHM 3aBEpLLUNAM MPOLECC THUYeCKON AnddepeHumnamm u chop-
MUPOBaNNCb Kak He3aBUCUMblE WM MONYHe3aBUCUMblE Hauuu. ITo nepBoe
nccnefoBanme B 06nacTy U3yyeHna AuanekTHoM eKCUKW asepbaildxaHckoro
A3bIKa MO CPABHEHMIO C TYpeLKoil AuTepaTypHOi Nekcukoil. Moatomy cpaBHu-
TeNbHO-MCTOPUYECKOe U3YYeHUe ITOI TeMbl MOXET 3HaUUTENbHO PaCLMPUTb
HaLLW 3HAHWA 11 MOHUMAHME KaK FeHETUUECKOro NPOUCXOXKAEHUA A3bIKA, UCTO-
PUM €ro pa3BUTMA, Tak 1 er0 HbIHELUHEro COCTOAHMA.

Kntoyesble cnosa: fmanekTnueckan neKkcuka, TUTepaTypHbIi A3bIK, THOPKCKMeE
A3bIKM, POACTBEHHbIE C/10BA, OMOHUMDbI.

A3blKa CBA3aHO C pAAOM MyIeMeH APeBHETIOPKCKOro Npounc-
XOXOEeHUA Ha TeppuTopun AsepbaligkaHa.

M3-3a xofia nctopuyecknx cobbiThii NONUTMYECKoe [0-
MUHUPOBaHWe B A3epbaifxaHe B pa3Hoe Bpemsa O6bino
Ha CTOPOHEe Pas3fiNYHbIX NJEMEHHbIX FPYMM, HO B 3TOM 3T-
HMYECKOM MHOroobpasum CyLlecTBOBaN TakXe TIOPKCKMI
3THOC [11, c.14]. Co BpemeHeM ciefibl 13bIKOBbIX 0COH6EHHO-
CTel TIOPKCKUX NSIeMEH COXPaHWUICh Ha Pa3HbIX AnaneKkTax
COBPEMEHHOTO a3epbalfXaHCKOro A3biKa.

B nekcuueckon, ¢oHETMYECKON M rFpammaTUyecKom
CTPYKTYpe a3epbalif’kaHCKOro fA3blka Mbl CTanKuBaeM-
CA C pAgoM obLKMX YepT TIOPKCKNX A3bIkoB. OcobeHHOoCTH
KbIMYaKCKOM rpynnbl (Ka3axCKURM, Kapakannakckmim u ap.),
KapnyKCK/X 1 6oNrapckmx A3blkoB (Y36eKCKuiA, YyBaLICKWA
N Ap.) OTHOCUTENBbHO MHOMOYMCIEHHbI, HO CXOACTBO TypeL-
KOro, TYPKMEHCKOrO M raray3Ckoro A3blKOB Ory3CKOW rpyn-
Mbl ABNAETCA AOMUHUPYOWUM [5, .8].
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MN3yumB ceMaHTUUeCKylo KapTuHy asepbaigrkaHCKoro
N TYPEeLKOro s3bIKOB, MPUHaAJIeXallux K ory3ckon sA3blko-
BOW rpynne, Mbl MOXeM OOHapyXuTb, B a3epbanaHCKmx
ZManeKTax u B TYpeLKOM NUTepaTypHOM A3bIKe CyLLecTByeT
6NnM3Kan UM MAEHTUYHAA 3ByKoBas 060/10UKa C TOUKM 3pe-
HVA CYLeCTBYIOLLErO 3HAYEHUA, HO ObLLMe CJI0Ba, KOTopble
MMEIOT pasHble 3HaUeHUA, TaKkXKe Oblnv 06HapYyKeHbI. A3bIKK
Ory3CKOW Fpynmbl B pa3Hoe BpeMsA NofBepraancb CUNbHOMY
BAUAHWNIO KUMYAKCKUX, KapSyKCKMX A3bIKOBbIX FPYMM, a Tak-
e apabCcKoro 1 NepcnaCcKoro A3bIKOB, HaMune pasnyHbIX
BHELUHVX A3bIKOBbIX GAaKTOPOB, BUAIOLMX Ha Pa3Hble Ory3-
CKMe A3bIKW, NPVBESIO K MPUOBPETEHMIO UMW MHAVBUAYANb-
HbIX YepT.

C UCTOPMYECKON TOUYKM 3PEHUA HET 6ONbLION pasHULbI
MeXay asepbaifMaHCKUM NMTepPaTypHbIM A3bIKOM U TYy-
peukum A3bikom. OfHAKO Pas3nuumna Mexay COBPEMEHHbIM
azepbangKaHCKNM IMTEPATYPHbBIM A3bIKOM U TYPEeLKUM Jin-
TepaTypHbIM A3bIKOM NPOABAATCA. [T03TOMY MHOTUMe C/I0Ba
B TYPELIKOM IUTEPATYPHOM fi3blKe CEFOAHA HE UCMOJb3YIOT-
cA B azepbalif>kaHCKOM nuTepaTypHoMm A3bike. OfHaKo 3Tn
C/10Ba, KoTopble 0c060 He NCNonb3yoTcA Ha a3epbalikaH-
CKOM NuTepaTypHOM A3blKe, BCTPEYAlOTCA Ha AuanekTax
azepbangxaHckoro A3sblka. JlekcMKo-TeMaTuyeckaa Kac-
cudurKauma obwmx CoB Ha a3epbaingKaHCKMX A3bIKOBbIX
OnanekTax U B TYpPELKOM IMTepaTypHOM A3blKe Ha OCHOBE
OPEBHETIOPKCKOW JIEKCHKM MOXKET ObITb 0606LLeHa cnefyto-
WM obpaszom:

1. Obuwwue cnosa, 6nrsKMe No 3HauYeHuo

2. Jlekcmueckne egnHULIbI-OMOHNM

Obwme caoBa, DAM3KME MO 3HaYeHuIo

ToT dakT, uTo azepbangkaHCKMI A3bIK UMeeT 0Ol
CNIOBApPHBINA 3aMac C TYpeLKUM s3bIKOM, CBUAETENbCTBYET
O TOM, UTO 3TU A3bIKU MMEIOT OMHAKOBOE NMPOUNCXOXKAEHNE
N pa3BMBaNUCb Kak OTAeNbHble A3blKU, GYHKLUOHMPOBaIM
B pa3HbIx reorpadunyecknx cpefax B pesysbraTe pasiuy-
HbIX KOHTaKTOB U B3aUMOOTHOLLEHWIA. B pe3ynbTaTe CnoBa,
6511M3KKe Mo 3HaUYeHUIo, MPeobnafaloT Ha azepbanaMKaHCKNX
ZnaneKTax u TYPeLKOM A3bIKe:

Alazdamax Il (Ha bacapkeuapckom guanekTe asepbaig-
’KaHCKOTO A3blKa) B 3HaYeHWUU «nanuTtby: Heyvanin basa: gin
alazdadi: n? [1, c.21]. Utmak penaetcs Ha orve. Alazdamax
CBA3aHO ¢ orHeM. “Yalav/yalaz/alaz/alaf — “alov”. Yal kpome
orHsa o6o3Hauaet “aydinlatma, parlatma, isiq sagma”: yalin
(bneck, cuaHue, nnams), yalinamak (ropetb, cuaTb, ocse-
warb), yalinlanmak (nnamewnetn), yaltirmaq (cvustb, ocse-
warb), yaltiramak (cuate, ocsewartn), yalturmak (pa3sgo-
JUTb OrOHb, NiameHeTb), yalmak (ropetb), yaldiris (B3pbiB);
valazlamak  /alazlamak (nnamenets), yalazlanmagq/
alazlanmak (alovlanmaq), yalaflamak/alaflamak (nna-
meHetb), yalaflanmak/alaflanmak  (BocnnameHATbCA);
valavlamak/alavlamak (Bocnnamensts), yalavianmak/

186

alavlanmak (BocnnameHsTtbcs). Bo Bcex mpumepax ectb
0co6eHHOCTU 3aropaHus, ocselleHus, ceeta: alaz-alaf-
alav-alev..." [9, c.25]. B canbAHCKNM AnanekTe KOPeHb rna-
rona yalmanmaq «yal» cBA3aH ¢ orHem. B 3Tom guanekre
«pebeHOK 06n13bIBaeT ry6bl OT »Kax[bl» BblparkaeTca cJo-
Bom yalmanmagq [12, s.134]. B rasaxckom fumanekre Bblpa-
xeHwe yalaf-yalaf; yalaf-yalaf yammax ifadalari 0603Ha-
yaeT “KpacHeTb Kak oroHb”: Elo g6zal qizdi ki, yanaxlar
yalaf-yalaf yaner [1, s.537]. B »uBoM pasroBope CNoBO
«od-yalov» oTpaxaet B cebe ApeBHOCTb.

Cnosa alave, alav, vcnonb3yemble Ha NEPCUACKOM fA3bl-
Ke, NepeLLn C TIOPKCKIX A3bIKOB, HO X KOPHU 3abbiTble [10,
s.25].

B TypeLkom fuanekTte ncnosbyemoe cpesu foaen co-
Bo alazlamak o6o3Hauaet “nanute’ [22]: Kesilen tavugu
alazladh.

A: max (B argamckom guanekTe AsepbaingxaHa) o603Ha-
yaeT “BCNOMHUTL" [1, 5.23).

Anmaq — nekcmyeckasn earHMLA B TYPELIKOM inaneKkTe
o3HauvaeT “BcnomuuTe”: Onun bu fedakdriigini her yerde,
her zaman minnetle anacagim (Peyami Safa) [22].

Monaraetcs, YTo KOPEHb CNIOBO Anmag BO3HUK OT ClI0Ba
ang: angmak/anmak [10, s. 32].

B TYPKMEHCKOM A3blke BCTpPeYaeTCAa NiekKCcnyeckaa ean-
HVL@ — af: afj 0O3HayaeT “co3HaHue, MO3HaHNe, MbilueHne”
[4, s.30].

CnoBo Ang TypeuKoro NPONCXOXAEHNs, 03HauaeT “cuna
MOHMMaHUA, CNOCoOHOCTb NMOHMMATb, CMna BOCMPUATUA
Ha apabcKoM s3bike B 3HaUYeHun “BocnpusaTtre”: Ang>an [10,
s.31]. B kopeHb An ¢ pobaBneHreM oKoHYaHWA -mak obpa-
3yetca rnaron anmak. B Typeukom nutepaTypHOM A3bike
B CBA3U C pacClUMpeHneM N Pa3BUTNEM C TOUYKUN 3pPEHUA 3Ha-
yeHus rmarona anmak BO3HUKNU pasHble popmbl: antlmak
“6blTb 3aMOMHEHHbIM KeM-To apyrum’, anlasmak “Bcnom-
HUTb B3aUMHO", anlatim"dopma obbACHeHNA, (Ha apabckom
“BblparkeHne”)" [10, s.32].

Anqutl (B argamckom, LWEKWHCKOM Ananektax asep-
6angxaHcKoro A3blka) o3HauaeT “TagopHa deppyrnHaA":
Zalim ela bil anqutdu (Arpam) [1, 5.24].

Anqutlll (B ory3ckom pguanekTe a3epbaiif>kaHCKOro
A3blKa) 03Hauaet “HeBexaa, NpocTak”: San 6zUnl lap angut
yerina qoymusan [1, s.24].

B ananekte Ypmumn cnoso anqut o3HavaeT “Bup ANKKX

ryceii” u B nepeHOCHOM 3HauYeHUUN BbipaXkaeT “CANLIKOM Xy-
non yenosek”[11, s.244].

Cepus: [ymaHumapHeie Hayku N23 mapm 2020 .
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B apeBHeTIOpPKCKOM fA3blke anit (angit, angut) o3Havaet
“Bug nebean” (20, s.10].

Ha TypeLKkom nutepaTypHOM fA3blke angit-angut O3Ha-
yaeT" BMA ANKUX rycein”; B nepeHOCHOM 3HaueHUM O3HavaeT
“avam, ganmaz”[3, s.140].

Gadig/Gadik (B puanektax Anu-banpamnbl, Canbs-
Ha, Opgy6apna) o3HauaeT “nepesan, nepexon”: Biz bu gin
dagin gadiyinnan asirdix (Oppy6ag) 1, 5.176].

Cnoeo Gedik o3HauaeT HECKONbKO 3HAUEHUN B ApPEB-
HETIOPKCKOM A3blKke: “fOpHbIN nepeBan’, B NePeHOCHOM —
“Hepoctatok”: Hichir eksik gedik kalmasin; "npo6en, cna-
6oe mecto”: Adile, béylece haydtinda birtakim gedikler
bulundugunu bildigi Niran’t benimsiyordu (Ahmet
H.Tanpinar) [3, s.1021].

B npeBHeTiopkckoMm Asbike Gedik, npowen nctopuye-
CKWI NyTb Pa3BUTKSA, CBA3AHHbIV CO CIOBOM ket (ToMKa, by-
peHue, paspyLieHne) C OAHOTro KopHsa ket-mek/ketmek (cno-
MaTb, pybuTb, npobusatb) — ket-U-k/ketlk-ketik/gedik. 10,
s.273]. B ppeBHETIOPKCKOM A3blke necnyeckne enunHuLbl
geduk, gedik o3zHavatoT “oTpaxeHue, gedekt, Heobxoau-
MOCTb, TpewmHa” [20, 5.90].

Xinzir 11l (B raxckom granekTte AsepbaingxaHa) o3HayaeT
“6e360XHNK" [1, 5.222]

CnoBo Hinzir o3HauyaeT “CBUHbS" B TypeLKOM nnTepa-
TYPHOM fA3bIKe. B TypeLKom A3bike 3TO CNI0BO B NEPEHOCHOM
3HaueHUU o3HayvaeT “xectokmin” [22]. OTMeuyeHHaa nekcu-
yeckan eanHuUa apabCcKkoro NPouCXoXaeHusa npollen Ta-
KO UCTOPUYECKWNIA NYTb Pa3BUTUA: Atnzir>hinzir (CBUHbLS,
CTporui, 6ecuyyBCTBEHHbIN, MPOBOKaLUMOHHbIN) [10, s.323].
Kak Ham 13BeCTHO, KyllaTb CBMHUHY B UC/1aMe 3anpelLyeHo.
C 3TOI TOYKM 3pPEHNA B FaxcKoMm Ananekte AsepbangxaHa
ynotpebneHune cnoeo hinzir B 3HaYeHum “dinsiz” ectecteeH-
HO 1 AlaHHOE CJI0BO GIMKe K 3HAUYeHWIo CNloBa Atnzir B Ty-
peLKOM InTepaTypHOM A3bIKe.

PaccmatpuBas asepbaiifKaHCKne AManekTbl U TypeL-
KU NUTEPaTYpPHBbIiA A3bIK, Mbl BUAMM, UTO CYLLECTBYET MHO-
ro o6LWMX NNEKCUYECKMX eAnHNL, BIM3KNX Mo cmbicny. Hixe
npuBeAeHbl NPYMepbl a3epbaniKaHCKMX ANANEKTOB U NeK-
CUYECKNX eVHUL, KOTOpble TECHO CBA3aHbl C TYPELIKUM NN-
TepaTypHbIM A3bIKOM:

agil "yayda mal-qara saxlamaq Ugtin atrafi hasarlanmis
Ustl agiq yer»; agirramax//agirlamag “"oTHOCUTbCA K ro-
CTIO C yBaxeHvem”; anaxdar//anahtar "knov”; aritdamag//
aritmak "unctute”; asix//asik "xmypoe nuuo”; avdal//aptal
“nanot”; azman “6onbluo, orpomublin’; baba “oteu”;
balgoz//balyoz "kysanpa”; baylamax//bayilmak "notepsatb
co3HaHwue"; bedal"1. B3auMHOCTb, 3aMeHa 2.oueHKa”; balga//

Cepus: [ymaHumapHeie Hayku N°3 mapm 2020 a.

belge "pokymeHT, ocHoBa”; ban//ben “popuHka”; budala
“cymacwepwuin, raynbiia”; bulgur “kpyna”; caydirmax//
caydirmak "otBnekatbca”; coviz “opex”; ciliz "cnmwkom xy-
nown”; camur//camur “rpasv’; catmax//catmak™1. 3arpy3uTb;
2. 3aKpbITb”; ¢iy “poca”; ¢uallamax//¢uvallamak "cobpatb
1 3aMoNHUTb Melwok”; cuvaldiz “vrna” n T.4.

Mpun Knaccndukaumm obLeynoTpeduTenbHbIX CNoB
OblIV CNONb30BaHbl «[JuaneKToNorMyecknii CioBapb asep-
6alaMKaHCKOro A3blKa» U BEG-CalT TypeL Kol A3bIKOBOW Op-
raHu3zaumm «Guncel Turkish Dictionary».

A\ekcn4eckme eAVHWUB — OMOHUMBI

CnoBa ¢ pasfiyHbIMU 3HAYEHUAMM, HO C OfVHAKOBbIM
3BYKOM Ha3blBaloTcA OMOHMMamu. Ha auanekTtax asepbang-
MaHCKOro A3blka M Ha TYPELLKOM A3bIKe MOXHO BCTPETUTb
OMOHMMbI, KOTOpble YTPaTWM CMbICST U CTann MPUYNHOWN
MHOFO3HAaYHOCTU. B ory3ckoii rpynne TIOpKCKMX 13bIKOB MHO-
FO3HAYHOCTb UrPAET BaXHY!O POJib B GOPMIPOBAHUN OMOHM-
MOB. 3T C/TI0Ba, KOTOPbIE MMEIOT TAKOW e CNOBaPHbIN 3anac,
4TO U MOCNeAyoLLNe, CMOCO6CTBYIOT GOPMUPOBAHIIID OMOHM-
MoB. o 3Tol NpuunHe HenpaBUIIbHO Ha3biBaTb OMOHUMMIO
LeNCTBUTENbHOW, KOTOpas ABNAETCA MPUYNHON BO3HUKHOBE-
HMA MHOFO3HaYHOCTU B YKa3aHHbIX A3blKax. B Tlopkonornye-
CKOW NIMHIBUCTMKE Takne OMOHMMbI Ha3blBaloTcA «yalanci es
degerli s6zclikler». Ha 3T1x A3blkax Tak»ke BCTPeUaOTCA OMO-
HVIMbI, KOTOPbIE OTKPbIIN MYTb 3aVMCTBOBAHHbIM C/IOBAM.

Bo Bpems nccnepgoBaHus B pesynibTaTe CPaBHEHUA Ty-
peuKMX [OMANeKTOB C a3epbaigPkaHCKUMK AunanekTamm
ObINN HaJeHbl CiegytoLme CoBa:

Adax (B ArpgxkabegmHckom, Argamckom, bapauHckom,
MHpKnHCKOM, lenyanckom, Nasaxckom, Wamkupckom, Ly-
WMHCKOM 1 TaTapCKOM AvaneKkTax azepbaigkaHCKoro s3bl-
Ka) o3Hauaet “usagin ilk addimlan”: Adax durmaq (MuHrs-
yeBUp) “cTOATbL Ha Horax”[1, s.12].

B Typeukom pauanekte cnoeo adak o3HavaeT opHO
n 1o xe (adak Il) 3HaueHmne: “nepeble WwWarn pedbeHka" [7, s.62].

B Typeukom nutepaTypHo fA3bike cioBo adak o3Hauaet
“nozir”: Hamim, bu aldiginiz seylerin adagini unuttunuz
(H.R.Gurpinar); Dikmen yollart mdbede adak igin
gidenlerin yollarina donmusti (Aka Glinduz) [3, s.24].

B TypkmeHckom si3bike cnoBo adak o3Havaet “obpyue-
Hue"[15, s.21]. [laHHOe CcNnoBo B a3epbaligKaHCKOM NuTepa-
TYPHOM A3blKe O3HaYaeT TO e camoe 3HauveHue: “‘nvs, no-
MOJIBKa, 06pyueHne” [2]

B nocneacteumn cnoso adak, ynotpebnaemoe B asep-

6a|h,D,)KaHCKI/IX AnaneKkTtax, HaxognuTcA B OMOHMMNYECKUX pA-
AaXx B TYPELUKOM N TYPKMEHCKOM A3blKaX.
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Artirmal (B arpamckom, LWEKUHCKOM Auanektax asep-
6anIPKaHCKOro A3blka) 03HauaeT “6ankoH” (1, 5.26].

Artirma Il (B wamkmnpckom, eBnaxckom guanektax Asep-
6alig>kaHa) 03HayaeT “Ha3BaHWe geTckom urpbl”[1, s.26].

Ahsqan (B HaxubiBaHCKOM, opZy06aficKoM, LepypCKOM,
eBNaxckom puanektax AsepbaigxaHa) o3HauyaeT “cnu-
ckun”: Alisqant gati, ojagr yandirim (Eenax); Alisqgannan
papruz yandi: rix, lampa yandi: rix (Wepyp) [1, s.22].
B Typeukom nutepaTyHoMm fsbike cnoBo alistk o3HavaeT
“npuebikwmnn ko scemy”: Onun bdyle durmasina alisik
degilim (Adalet Adaoglu) [22]. OTmeueHHble B a3ep-
GanpKaHCKNX auvanektax cnosa alisix, alisqa, aligqan,
KoTopble obpa3oBanucb OT rnarona alismagq, sBnawTCcA
OMOHMMaMM MO 3HAYEHUIO B TYPELKOM U TYPKMEHCKOM
A3bIKax.

Oblag (B neHkApaHckom Ananekte AsepbaligkaHa)
o3Hayvaet “nectpblii (nowagb)”: Bi ablag ati var onun [1,
s.154]. Cnoeo Eblak o3HauaeT “nectpbin” n ynotpebnsa-
eTcA B TypeLKoMm fA3blke B Aauanekte *Reyhanli —Hatay.
3TO C/IOBO XapaKTepHO AnA NuUTepaTypHOro A3blKa:
eblak >ablak"yasti, dolgun va genis Uz": Cehresi fazla
ablak, viciidu simdiden kalinlagmis (Refik H. Karay);
Evvela genis ve ablak yuzunu pudraladi (Burhan

Felek) [3, s.7].

B azepbaiifKaHCKMX granekTtax cnoso ablag v B TypeL-
KoM s3bike — ablak — oMmoHuMbI.

imirommax’ (B muHrauesupckom ananekte Asep6aiig-
»aHa) o3HauaeT “goBepATy”: O, gliclna imiranir [1, s.233]

B TypeuKkom fA3biKe CNOBO imrenmex otnnyaercs: «1.
CWbHO YTO-TO 3axOTeTb. 2. XOTETb MOXOAUTb Ha KOro-To:
Cagumizin yazarlar arasinda da klasiklere imrenenler
yok degildir (Salah Birsel) [22].

TO CNOBO B a3epbaligPKaHCKOM A3blKe COCTaBNAET Ch-
HOHVMMUYECKUIA psag. B asepbaiigkaHCKOM nUTEpPaTypHOM
A3blKe O3HayaeT «OblTb MOTVBUPOBAHHBIM, »Ka)aaTb, NpPo-
Oy>kaaTb »enaHue, anneTuT» [2].

B OpeBHUX TIOPKCKMX NaMATHUKaX imrence>imreng
ynoTpebneHo B 3HaUEHNM Ha TYPELIKOM NIUTEPATYPHOM A3bl-
ke [20, s.115].

Bugmmo, 3HaueHue “goBepATL’, ynotpebnsaemoe B 3Ha-
ueHUWn cnosa imronmak B azepbHaigPKaHCKMX AMaNekTax,
NOTOM BO3HMKJ/IO M HAaXxoguTCA B OMOHUMWYECKUX pAdax
Ha TYpeLKOM fA3bIKe.

Bardag (B kiopmamupckom pauanekte AsepbanpkaHa)
o3Hauvaert “ropwok”: Bardaga sor yigirix [1, s.391.
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B Typeukom nuTepaTypHOMm a3bike cnoso bardak o3Hua-
et “nocypa ana sogpl” [22]. B gpeBHeTYpeLKOM A3bIKe Co-
Bo bardaq//bartaq o3Hauaet “nocyga ans sogbl” [20, s.24].
B aTvmonoruueckom crosape cnoso bardaq nmeet fBa 3Ha-
YyeHuna: “1.4awkKa; 2.ropwok” [9, s.40].

CnoBo Bayimak B ppeBHeTypeLKOM f3blke O3HaueT
“pasboratets”. Baylig o3HauaeT 60ratcTtBo [20, 5.28]. CoBa
Bay v bayamagq BcTpeualoTca B TYPKMEHCKOM fA3blKe: bay
“6oratblil”; bayamaq "pasboratets” [15, 5.54].

Bilorzix | (B Teptepckom pnanekte AsepbaiKaHa)
03HauaeT “ NoAWmMBoYHan K Kpaam Matepun ": Kéynax 'da
bilorzix " olmasa, qolu tez dagilar (1, 5.56).

Bilarzix™ 1l (B gnanekTe Oxxynbdbl AsepbaiigaHa) o3Ha-
yaeT “KonbLo 6e3 KamHa": Bilorzix 'da gas olmaz, Uzix do
qas olar; Bilarziyi kisilor taxar, onda qas olmur[1, s.56].

B Typeukom nutepatypHom f3bike cnoeo bilezik nvmeet
NnepBUYHOE 3HayeHMe “KONbLO Ha 3anACTbe” U HaxoauTCA
B OMOHUMMYECKUX pAdax CO 3HaUYEeHMeM 3TOro CJIoBa B Au-
anekTax asepbangKaHCKoro sisbika [22].

B ApeBHMX TIOPKCKMX MamATHMKax ynoTpebneHa nek-
cnyeckan eguuuua bilezik urinmak B 3HauyeHUN “HocUTb
6pacnet”[20, s.33].

Onalmax. D70 C/OBO B 4eMOepeKeHCKOM, TaxCKoMm
M 3aKaTaJIMHCKOM pAuanekTax a3epbaifkaHCKoro 3blka
ynotpebnserca B 3HaueHum “Bbizgopasnueatb”: Niya 6yda
oturursan, san ki, onalifsan (Combarak) [1, s.382].

Cnoeo Oyarmak, [unarmak] B ppeBHMX TIOPKCKMX Na-
MATHMKax 03HavaeT “1.ynyymnTb, 6bITb YAauHbIM, PEMOHTU-
poBaTb, UCMPaBUTb. 2.1€4NTb, BbIeuntb’ [20, 5.162].

Onarmaq. [naron B TypeuKOM nuTepaTtypHOM A3blke
onarmak o3Hauvaer (<on — ar — mak) “pemMoHT cfiomaH-
HbIX WM MOBPEXAEHHbIX npeameToB”: Saati onarmak;
Dami onarmak; Hamit Onbasiyr gor, takimlart alsin da
gelsin... Orta pullugun sapi tutmuyor, onarsin (Mahmut
Yesari) [3,5.2391].

CnoBa Oyalmax~0narmaq ABNAKOTCA OMOHMMaMin
C TOYKWN 3pEHNA NX yI'IOTp66J'IEHI/IFI.

B pesynbrate uccnenoBaHusi 6bi1M 0OHapyXeHbl 65K3-
Kue Mo 3HAUYEHWI0 1 JIeKCUYecKne eauHuLbl — OMOHUMBI
Ha a3epbalfKaHCKMX AManeKTax U Ha TypeLKoMm nuTepa-
TYPHOM fA3bIKe. B 3yyaemMbix Hamu A3blKax KONIMYECTBO OMO-
HMMOB Masno 13-3a 61M3KMX NO 3HaYeHMI0 CNoB. B pe3yrb-
TaTe Hawero NccnefoBaHUs asepbaligKaHCKUX AMANEKTOB
C TYpeuK/M MTepaTypPHbIM A3bIKOM ObiNn BbIABNEHbI NeK-
cuyecKne 0CO6eHHOCTU 3TUX [BYX A3bIKOB, U B pe3ynbrate
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ousiosiorna

YTOUHEHUA NIMHIBUCTUYECKOro MaTepmana, KoTopbI Mbl UC-
Monb30Bav B UCCNIEA0BAHUN, MEXKAY TIOPKCKMMU A3bIKaMu
C TOYKW 3pEHUA ANANeKTOB N IMTEPATYPHOrO A3blKa CyLle-
CTBYeT OUeHb TeCHas CBA3b. XOTA TypeLKuii 1 a3epbalifKaH-
CKMIA A3bIKK 651MKe NO CBOMM GOHETUYECKNM, NEKCUYECKUM
N rpaMmaTUyeCcKnM 0COOEHHOCTAM, 3TU A3bIKN TaKkXKe NMeLoT
pasnnyHble NleKcMyeckre N ceMaHTMyeckme ocobeHHOCTH.
IT0 TakXe OTpaXeHo B KaccnpuKaLv OMOHMMOB.

BONbLUMHCTBO OOLMX NEKCMUYECKUX €4VMHUL, NCMOSIb3Y-
emMbIX B azepbaliPKaHCKMX AManekTax U TYpeLKoM f3blKe,
UMeIOT TIOPKCKOe NpOoUCXOoXAeHne. VX MOXHO OTInuuUTb
Lpyr oT apyra Tofibko no pagy GpoHeTnyeckmx ocobeHHo-
CTell. DT CNIOBa, CBA3AHHble C UCTOpMEN a3sepbangKaH-
CKOro A3blka W €ero ApeBHMM BpeMeHeM, WCMoJb3yloTcA
B TOM K€ UJIY CXOLHOM CMbIC/1e B COBPEMEHHOM TYpPELIKOM
nuTepaTypHOM A3bIKe.
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